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HRVATSKE AUTOCESTE d.o.o. za upravljanje, građenje i održavanje autocesta, Zagreb, Ulica Stjepana 

Širole 4, OIB: 57500462912 (u daljnjem tekstu: Prodavatelj) koje zastupa direktor dr.sc. Boris Huzjan, 

dipl.ing.građ. 

i 

____________________________, OIB: __________________ (u daljnjem tekstu Kupac), koje 
zastupa __________ 

sklapaju sljedeći 

 

UGOVOR  

 

PREDMET UGOVORA I CIJENA  

 

Članak 1. 

Predmet ovog Ugovora je OTKUP FREZANOG MATERIJALA AUTOCESTA A3 BREGANA – ZAGREB – 
LIPOVAC, DIONICA OD KM 167+000 DO KM 211+000 DESNO, u svemu prema javnom pozivu 
Prodavatelja za iskaz interesa od _______ 2024. godine i ponudi Kupca broj: ___________ od ________ 
2024. godine i Troškovniku koji se nalaze u privitku ovog Ugovora i čine njegov sastavni dio. 

 

Članak 2. 

Prodavatelj prodaje, a Kupac se obvezuje sukcesivno zaprimati i otkupiti sav frezani materijal za vrijeme 
trajanja radova na ugovoru Sanacija kolnika i zamjena odbojne ograde na autocesti A3 Bregana – 
Zagreb – Lipovac, dionica od km 167+000 do km 211+000 desno. 

Predviđena količina frezanog materijala je 192.000,00 m³ u rastresitom stanju. 

Stvarno otkupljena količina frezanog materijala na temelju ovog Ugovora može biti veća ili manja od 
predviđene količine određene prethodnim stavkom ovog članka. 

 

Članak 3. 

Predvidiva ugovorna cijena iznosi: 

UKUPNO: ________________________ EUR 

(slovima: ____________________________) 

Predvidiva ugovorna cijena iskazana je bez poreza na dodanu vrijednost (u daljnjem tekstu: PDV). PDV 
mora biti posebno iskazan, a obračunavat će se prema važećim zakonskim propisima.  

Predvidiva ugovorna cijena je samo procjena. 

Ugovorna cijena odnosno stvarna i konačna vrijednost frezanog materijala utvrdit će se na osnovu 
stvarno preuzetih količina i ugovorene jedinične cijene od ______ EUR/m³ frezanog materijala u 
rastresitom stanju. 

Ugovorena jedinična cijena je nepromjenjiva do kraja izvršenja Ugovora i izražena je bez poreza na 
dodanu vrijednost.  

Ugovorena jedinična cijena je na paritetu franko istovareno na deponiji Kupca. 

Kupac mora osigurati deponiju za frezani materijal sukladno Uvjetima prodaje. 
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ROK IZVRŠENJA 

 

Članak 4. 

Kupac se obvezuje započeti preuzimati frezani materijal danom uvođenja u posao od strane Naručitelja 
te preuzeti sav frezani materijal u roku od 24 (dvadesetčetiri) mjeseca od dana uvođenja u posao od 
strane Naručitelja, odnosno do završetka radova sanacije iz članka 2. ovog Ugovora. 

Naručitelj će obavijestiti Kupca o danu uvođenja u posao najmanje 7 (sedam) dana unaprijed. 

Dan uvođenja u posao bit će nakon što Naručitelj prihvati Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora iz 
članka 9. ovog Ugovora. 

 

OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

 

Članak 5. 

Obveze Prodavatelja: 

- osigurati prijevoz frezanog materijala do deponija Kupca sukladno dinamici dogovorenoj s 
odgovornom osobom Prodavatelja.  

 

Obveze Kupca:  

- osigurati vlastitu deponiju kapaciteta sukladno predvidivoj količini iz članka 2. ovog Ugovora, koji 
omogućava kontinuitet deponiranja frezanog materijala na udaljenosti maksimalno 5 km od čvora 
Lužani  

- odmah po sklapanju ovog Ugovora s odgovornom osobom Prodavatelja utvrditi dinamiku 
preuzimanja frezanog materijala s lokacije iz članka 2. ovog Ugovora  

- preuzimati frezani materijal od Prodavatelja na dokaziv način (dostavnica, otpremnica ili sl.) 

- osigurati preuzeti frezani materijal (ograđivanje, čuvanje ili sl.) te uređenje i održavanje deponije 
o vlastitom trošku 

- preuzimati frezani materijal u obliku u kojem ga je stroj isfrezao (oblikovao). Kvaliteta frezanog 
materijala nije definirana u tehničkom, kemijskom ili granulometrijskom smislu.   

 

ODGOVORNE OSOBE  

 

Članak 6. 

Kupac i Prodavatelj se obvezuju u roku od 8 (osam) dana od dana stupanja na snagu ovog Ugovora 
pisanim putem međusobno se obavijestiti o imenovanju odgovornih osoba za kupnju, odnosno za 
praćenje prodaje frezanog materijala. 
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OBRAČUN I PLAĆANJE 

 

Članak 7. 

Obračun isporučenog frezanog materijala vršit će se jednom mjesečno prema stvarno isporučenim 
količinama u m³ utvrđenim dostavnicama (ovjerenim od Prodavatelja i Kupca u trenutku zaprimanja) i 
jediničnoj cijeni iz članka 3. ovog Ugovora. 

Obračunski koeficijent rastresitosti iznosi 1,5 odnosno količina frezanja iz građevinske knjige koja je 

ovjerena od Nadzornog inženjera se uvećava 1,5 puta (1,5x) što predstavlja frezani materijal u 

rastresitom stanju. 

Prodavatelj i Kupac izvršit će Konačni obračun otkupljenog frezanog materijala u roku od trideset (30) 
dana računajući od dana primopredaje cijele količine frezanog materijala. 

 

Članak 8. 

Prodavatelj će ispostaviti Kupcu eRačun po svakom izvršenom mjesečnom obračunu. 

Kupac je dužan platiti Prodavatelju ispostavljeni eRačun u roku od 30 (trideset) dana od datuma 
zaprimanja eRačuna.  

Ako Kupac ne plati Prodavatelju u roku navedenom u prethodnom stavku ovog članka, Prodavatelj ima 
pravo na zakonsku zateznu kamatu za kašnjenje s plaćanjem sukladno Zakonu o financijskom 
poslovanju i predstečajnoj nagodbi (NN 108/12, 144/12, 81/13, 112/13, 71/15, 78/15, 114/22). 

 

JAMSTVO  

 

Članak 9. 

Kupac je dužan u roku od 8 (osam) dana od zaprimanja obostrano potpisanog Ugovora, predati 
Prodavatelju Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora na iznos Predvidive ugovorne cijene iz članka 3. 
ovog Ugovora. 

Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora mora biti u obliku garancije banke, koja mora biti bezuvjetna, 
neopoziva i naplativa na prvi pisani poziv. 

Period važenja garancije banke mora biti 24 (dvadesetčetiri) mjeseca + 30 (trideset) dana respiro, 
računajući od dana stupanja na snagu ovog Ugovora. 

U slučaju da Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora ističe prije datuma dospijeća plaćanja računa po 
Konačnom obračunu, Kupac je dužan osigurati zamjensko Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u 
istom iznosu, koje će proizvoditi pravne učinke, najkasnije 15 (petnaest) dana prije isteka Jamstva koje 
se zamjenjuje, u protivnom će Prodavatelj naplatiti cijeli iznos Jamstva. 

Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora Prodavatelj će vratiti Kupcu nakon što Kupac plati eRačun 
ispostavljen po Konačnom obračunu. 

Umjesto garancije banke Kupac može kao Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora uplatiti novčani polog 

u iznosu Predvidive ugovorne cijene iz članka 3. ovog Ugovora na račun Naručitelja IBAN HR35 2340 

0091 5109 0225 1 kod Privredne banke Zagreb d.d., SWIFT CODE: PBZGHR2X, s Pozivom na broj: OIB 

Kupca i Opisom plaćanja: Klasa: 500-03/24-01/63. 

Kupac nema pravo potraživanja kamata na novčani polog uplaćen kao Jamstvo za uredno ispunjenje 
ugovora. 
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RASKID UGOVORA 

 

Članak 10. 

Svaka ugovorna strana može, bez utjecaja na druga prava ili pravne lijekove koje ima, raskinuti Ugovor 
odmah pod sljedećim uvjetom, dajući drugoj ugovornoj strani obavijest o raskidu i svoje razloge za to, 
a osobito u slučaju: 

- ako je druga ugovorna strana prezadužena, ako na strani druge ugovorne strane nastupe pravne 
posljedice otvaranja stečajnog postupka ili postane insolventna, protiv nje bude izdan nalog o 
prinudnoj upravi, ili ako je korporacija, bude donesena odluka ili nalog za njeno ukidanje (osim 
dobrovoljne likvidacije u svrhe udruživanja ili sanacije), imenuje se stečajni upravitelj na dijelu 
njegovih poslova ili imovine 

- ako je Kupac bez pristanka Prodavatelja promijenio Podugovaratelja i/ili uveo novog 
podugovaratelja. 

Raskid Ugovora stupa na snagu u roku od 8 (osam) dana od dana kad jedna ugovorna strana zaprimi 
pisanu obavijest druge ugovorne strane o raskidu Ugovora nakon nastupa bilo kojeg događaja opisanih 
u ovom članku. 

 

Članak 11. 

Prodavatelj je ovlašten raskinuti Ugovor u slučaju prekoračenja roka plaćanja duljem od 30 (trideset) 
dana od dana dospjeća za plaćanje eRačuna.  

U slučaju raskida Ugovora zbog prekoračenja roka plaćanja Prodavatelj će naplatiti Jamstvo za uredno 
ispunjenje ugovora u iznosu ispostavljenih, a neplaćenih eRačuna uvećano za zakonsku zateznu kamatu 
sukladno Zakonu o financijskom poslovanju i predstečajnoj nagodbi (NN 108/12, 144/12, 81/13, 
112/13, 71/15, 78/15, 114/22). 

 

INTEGRITET ILI NAČELO SAVJESNOSTI I POŠTENJA 

 

Članak 12. 

(1) Kupac jamči i obvezuje se da nije počinio, niti da je itko prema njegovom znanju počinio, te da neće 
počiniti, niti će ikoja osoba koja djeluje uz njegovo znanje ili suglasnost počiniti bilo koju od sljedećih 
navedenih radnji:  

- korupciju, prijetnju ili prijevaru (prema niže navedenoj definiciji) te primanje ili traženje bilo 
kakve neprimjerene koristi kojom bi utjecao na djelovanje neke osobe u javnoj službi ili funkciji, 
odnosno na direktora ili radnika javne ustanove ili poduzeća, odnosno direktora ili radnika javne 
međunarodne organizacije, u vezi s nekim postupkom javne nabave ili provedbom nekog ugovora, 

- svako drugo djelo kojim se neprimjereno utječe ili se nastoji utjecati na postupke javne nabave 
ili provedbe ugovora na štetu Naručitelja, uključujući i tajni dogovor ponuditelja. 

U tom smislu, ako je neki član Uprave Kupca upoznat s nekom od prethodno navedenih činjenica, 
smatra se da je time upoznat i Kupac. Kupac se obvezuje da će bez odgađanja obavijestiti Naručitelja 
ako sazna bilo kakvu informaciju ili činjenicu koja upućuje na mogućnost počinjenja bilo kojeg od 
navedenih djela. 

(2) U svrhu ove odredbe; 
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- „Korupcija“ znači nuđenje, davanje ili obećavanje nekog dara ili druge koristi koja može utjecati 
na djelovanje neke službene ili odgovorne osobe, da u granicama svoje ovlasti obavi radnju koju ne bi 
smio obaviti ili ne obavi radnju koju bi morao obaviti, vezano uz postupak javne nabave ili izvršenje 
nekog ugovora, te posredovanje pri nuđenju, davanju ili obećavanju dara ili druge koristi službenoj ili 
odgovornoj osobi pod gore navedenim uvjetima. 

- "Prijetnja" znači prijetnju nekoj službenoj ili odgovornoj osobi kakvim zlom da bi je se ustrašilo 
ili uznemirilo u vezi s njezinim radom ili položajem, vezano uz postupak javne nabave ili izvršenje nekog 
ugovora. 

- „Prijevara“ znači dovođenje bilo koga u vezi s postupkom javne nabave ili izvršenja ugovora u 
zabludu lažnim prikazivanjem ili prikrivanjem činjenica s ciljem pribavljanja protupravne imovinske 
koristi. Navedeno uključuje i sporazume između ponuditelja protivno propisima o zaštiti tržišnog 
natjecanja.  

- „Kupac“ je pravna osoba i odgovorna/ovlaštena fizička osoba u pravnoj osobi koja sudjeluje u 
postupku javne nabave. 

- „Naručitelj“ označava osobu koja je tako imenovana u dokumentaciji o nabavi ili ugovoru. 

- „Odgovorna osoba“ označava službenu osobu sukladno članku 87. stavak 6. Kaznenog zakona 
(NN 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19, 84/21, 114/22). 

 

ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA 

 

Članak 13. 

Ugovorne strane su suglasne da će međusobno razmjenjivati isključivo osobne podatke koji se odnose 
na uobičajene kontakt podatke njihovih radnika i ovlaštenih osoba (npr. poslovni e-mail, poslovni 
telefonski brojevi, radno mjesto, poslovna lokacija itd.), a koji su potrebni za provedbu ovog Ugovora. 

Ukoliko ugovorna strana želi zaprimljene osobne podatke obrađivati u druge svrhe, dužna je prethodno 
pribaviti specifičnu privolu od svake pojedine osobe čiji se osobni podaci obrađuju, uz istodobno 
upozorenje da se dana privola može povući u bilo koje vrijeme. 

 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 14. 

Ako neka odredba ili uvjet Ugovora, iz bilo kojeg razloga, bude zabranjen ili proglašen nevaljanim ili 
neizvršivim, takva zabrana, nevaljanost ili neizvršivost neće utjecati na valjanost ili izvršivost drugih 
odredbi i uvjeta Ugovora. 

 

Članak 15. 

Ugovorne strane suglasne su sve sporove koji proisteknu iz ovog Ugovora prvenstveno rješavati 
međusobnim dogovorom. 

Ukoliko se spor ne riješi sporazumno, obje Ugovorne strane prihvaćaju nadležnost stvarno nadležnog  
suda u Zagrebu. 
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Članak 16. 

Sastavni dio ovog Ugovora čine: 

1. Javni poziv za iskaz interesa Prodavatelja 

2. Ponuda Kupca broj: ______________ od ____________ godine 

3. Troškovnik 

4. Jamstvo za uredno izvršenje ugovora 

 

Članak 17.  

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa one ugovorne strane koja ga potpiše kasnije. 

 

Članak 18. 

Ovaj Ugovor sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od toga 2 (dva) primjerka za Prodavatelja i 2 
(dva) primjerka za Kupca. 

 

ZA KUPCA: 

 

ZA PRODAVATELJA: 

Direktor 

 

dr.sc. Boris Huzjan, dipl.ing.građ. 

 

 

 

 

Klasa: 500-03/24-01/63 

Ev.broj: 2024-JP-11 

Urbroj:  

U Zagrebu,  


